IV PIELIKUMS

Pievienošanās akta 22. pantā minētais saraksts

1.
BRĪVA kapitāla APRITE

Eiropas Kopienas dibināšanas līgums: Trešās daļas III sadaļas 58. panta 1. punkta a) apakšpunkts:

Dalībvalstu tiesības piemērot attiecīgās savu nodokļu tiesību aktu normas, kā norādīts EK līguma 58. panta 1. punkta a) apakšpunktā, attiecas vienīgi uz tām tiesību normām, kas bijušas spēkā 1993. gada beigās. Attiecībā uz Igauniju šis termiņš ir 1999. gada 31. decembris. Tomēr šis noteikums attiecas vienīgi uz kapitāla apriti dalībvalstu starpā un dalībvalstu savstarpējiem maksājumiem.

2.
uzņēmējdarbības tiesības
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums: Trešās daļas I sadaļa - Brīva preču aprite
ĪPAŠIE PASĀKUMI

Attiecībā uz Čehijas Republiku, Igauniju, Latviju, Lietuvu, Ungāriju, Poliju, Slovēniju vai Slovākiju tādu zāļu patenta vai papildu aizsardzības sertifikāta īpašnieks vai labuma guvējs, kura saņemšanai pieteikums ir iesniegts kādā dalībvalstī laikā, kad šādu aizsardzību šīm zālēm nebija iespējams saņemt kādā no iepriekš uzskaitītajām jaunajām dalībvalstīm, var atsaukties uz tiesībām, ko piešķir šāds patents vai papildu aizsardzības sertifikāts, lai tādējādi novērstu attiecīgo zāļu importu un tirdzniecību dalībvalstīs vai valstīs, kurās uz šīm zālēm attiecas patenta aizsardzība vai papildu aizsardzība; tas attiecas arī uz gadījumiem, kad attiecīgās zāles jaunajā dalībvalstī pirmo reizi laidusi tirgū pati iepriekšminētā persona, vai arī tas noticis ar viņas piekrišanu.

Ikviena persona, kas zāles, uz kurām attiecas iepriekšējā daļa, paredz importēt vai tirgot dalībvalstī, kurā zālēm ir patenta aizsardzība vai papildu aizsardzība, kompetentajām iestādēm iesniegtajā pieteikumā par šo importu pierāda, ka īpašnieks vai labuma guvējs, uz ko attiecas šāda aizsardzība, ir informēts vienu mēnesi iepriekš.

3.
konkurences politika
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums: VI sadaļas 1. nodaļa - Konkurences noteikumi
1.
Turpmāk norādītās atbalsta programmas un individuālo atbalstu, ko jaunajās dalībvalstīs ir sākts īstenot pirms pievienošanās dienas un ko joprojām īsteno pēc minētās dienas, pēc pievienošanās uzskata par esošo atbalstu, kā tas definēts EK līguma 88. panta 1. punktā:

a)
atbalsta pasākumi, kuru īstenošana sākta pirms 1994. gada 10. decembra;

b)
atbalsta pasākumi, kas uzskaitīti pielikuma papildinājumā;

c)
atbalsta pasākumi, kurus attiecīgās jaunās dalībvalsts Valsts atbalsta uzraudzības iestāde līdz pievienošanās dienai ir izvērtējusi un atzinusi par saderīgu ar acquis un pret kuriem Komisija - atbilstīgi 2. punktā izklāstītajai procedūrai - nav iebildusi, pamatojoties uz nopietnām šaubām par šo pasākumu saderību ar kopējo tirgu.

Piemērojot EK līguma 88. panta 3. punktu, pēc pievienošanās par jaunu atbalstu uzskata visus pasākumus, ko turpina īstenot pēc pievienošanās dienas un kas ir valsts atbalsts, un neatbilst iepriekš izklāstītajiem nosacījumiem. 

Iepriekš izklāstītie noteikumi neattiecas uz atbalstu transporta nozarei un darbībām, kas saistītas ar EK līguma I pielikumā uzskaitīto produktu - kas nav zvejas produkti vai to pārstrādes produkti - ražošanu, pārstrādi vai tirdzniecību. 

Tāpat iepriekš izklāstītie noteikumi neskar šajā aktā paredzētos pārejas posma pasākumus attiecībā uz konkurences politiku.

2.
Ja jaunā dalībvalsts vēlas, lai Komisija atbilstīgi 1. punkta c) apakšpunktā paredzētajai procedūrai pārbauda kādu atbalsta pasākumu, tā Komisijai regulāri iesniedz:

a)
sarakstu ar esošā atbalsta pasākumiem, kurus attiecīgās dalībvalsts Valsts atbalsta uzraudzības iestāde ir izvērtējusi un atzinusi par saderīgiem ar acquis, un

b)
jebkādu citu informāciju, kas ir nozīmīga, izvērtējot pārbaudāmā atbalsta pasākuma saderību;

iepriekš norādīto informāciju iesniedz pārskata formā, ko nosaka Komisija.

Ja Komisija - 3 mēnešos pēc pilnīgas informācijas saņemšanas par esošo atbalsta pasākumu vai pēc tāda jaunās dalībvalsts paziņojuma saņemšanas, kurā tā informē Komisiju, ka uzskata sniegto informāciju par pilnīgu, jo pieprasītā papildu informācija nav pieejama vai ir jau sniegta - neiebilst pret to, pamatojoties uz nopietnām šaubām par pasākuma saderību ar kopējo tirgu, tad uzskata, ka Komisijai nav iebildumu pret to.

Uz visiem pasākumiem, kas pirms pievienošanās dienas iesniegti Komisijai atbilstīgi 1. punkta c) apakšpunktā paredzētajai procedūrai, attiecas iepriekš izklāstītā procedūra, neņemot vērā faktu, ka izskatīšanas laikā jaunā dalībvalsts jau kļuvusi par Savienības dalībvalsti.

3.
Komisijas lēmumu, ar kuru tā iebilst pret kādu pasākumu, kā noteikts 1. punkta c) apakšpunktā, uzskata par lēmumu sākt oficiālu izmeklēšanas procedūru, kā tā definēta Padomes Regulā (EK) Nr. 659/1999, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus EK līguma 93. panta piemērošanai 
.

Ja šādu lēmumu pieņem pirms pievienošanās dienas, tad lēmums stājas spēkā tikai pievienošanās dienā. 

4.
Attiecībā uz atbalstu transporta nozarei, atbalsta programmas un individuālo atbalstu, kura īstenošana jaunajā dalībvalstī sākta pirms pievienošanās dienas un kurš ir spēkā arī pēc minētās dienas, trīs gadus pēc pievienošanās dienas uzskata par esošo atbalstu EK līguma 88. panta 1. punkta nozīmē, ar nosacījumu, ka četros mēnešos pēc pievienošanās dienas par šīm programmām un atbalstu ir paziņots Komisijai. Šis noteikums neskar procedūras, kas attiecas uz esošo atbalstu un kas paredzētas EK līguma 88. pantā.
Jebkādu atbalstu, ko atbilstīgi iepriekš izklāstītajam uzskata par esošo atbalstu, jaunās dalībvalstis groza, lai vēlākais trīs gadus pēc pievienošanās dienas nodrošinātu šā atbalsta atbilstību Komisijas piemērotajām pamatnostādnēm.

Attiecībā uz esošo atbalstu un plāniem, kas paredz piešķirt vai grozīt atbalstu un kas līdz pievienošanās dienai ir paziņoti Komisijai, uzskata, ka tie paziņoti vai darīti zināmi pievienošanās dienā.

4.
LAUKSAIMNIECĪBA

Eiropas Kopienas dibināšanas līgums, Trešā daļa, II sadaļa, Lauksaimniecība

1.
Valsts rezerves, kas uz pievienošanās dienu ir izveidotas jaunajās dalībvalstīs, pamatojoties šo valstu tirgus atbalsta politiku, pārņem Kopiena atbilstīgi vērtībai, kuru nosaka, piemērojot 8. pantu Padomes Regulā (EEK) Nr. 1883/78, ar ko paredz vispārīgus noteikumus intervences finansēšanai, kuru veic Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda Garantiju nodaļa 
. Minētās rezerves pārņem vienīgi tad, ja valsts intervence attiecībā uz konkrētajiem produktiem ir paredzēta Kopienas noteikumos un ja rezerves atbilst Kopienas intervences prasībām. 

2.
Jebkādas produktu privātas vai valsts rezerves, kas pievienošanās dienā ir brīvā apgrozībā jaunajās dalībvalstīs un kas pārsniedz daudzumu, kuru varētu uzskatīt par normālu rezervju pārņemšanu, ir jālikvidē uz jauno dalībvalstu rēķina. 

Normālu rezervju pārņemšanu katram produktam nosaka, pamatojoties uz katra tirgus organizēšanas kritērijiem un mērķiem. 

3.
Iepriekš 1. punktā minētās rezerves atskaita no daudzuma, kas pārsniedz normālās pārņemšanas rezerves.

4.
Iepriekš izklāstītos pasākumus Komisija īsteno un piemēro saskaņā ar procedūru, kas noteikta 13. pantā Padomes Regulā (EK) Nr. 1258/1999 par kopējās lauksaimniecības politikas finansēšanu 
, vai arī - attiecīgos gadījumos - saskaņā ar procedūru, kas minēta 42. panta 2. punktā Padomes Regulā (EK) Nr. 1260/2001 par cukura tirgu kopīgu organizāciju 
, attiecīgajos pantos citās regulās par lauksaimniecības tirgu kopīgu organizāciju vai attiecīgajās komiteju procedūrās, kuras paredzētas spēkā esošajos tiesību aktos.

Eiropas Kopienas dibināšanas līgums, Trešās daļas VI sadaļas 1. nodaļa - Konkurences noteikumi

Neskarot procedūras, kas attiecībā uz esošo atbalstu paredzētas EK līguma 88. pantā, atbalsta shēmas un individuālais atbalsts, kas piešķirts darbībām, kuras saistītas ar EK līguma I pielikumā uzskaitīto produktu - kas nav zvejniecības produkti vai to pārstrādes produkti - ražošanu, pārstrādi vai tirdzniecību, un ko kādā jaunajā dalībvalstī sākts īstenot pirms pievienošanās dienas, un kas joprojām ir spēkā pēc minētās dienas, atbilstīgi turpmāk izklāstītajiem nosacījumiem uzskata par esošo atbalstu, kā tas definēts EK līguma 88. panta 1. punktā:

–
atbalsta pasākumi jāpaziņo Komisijai četros mēnešos pēc pievienošanās dienas. Šādā paziņojumā jābūt informācijai par katra pasākuma tiesisko pamatojumu. Attiecībā uz esošajiem atbalsta pasākumiem un plāniem, kas paredz piešķirt vai grozīt atbalstu un kas līdz pievienošanās dienai ir paziņoti Komisijai, uzskata, ka tie paziņoti pievienošanās dienā. Komisija publicē šādu atbalsta pasākumu sarakstu. 

Šādus atbalsta pasākumus trīs gadus pēc pievienošanās dienas uzskata par "esošo" atbalstu, kas definēts EK līguma 88. panta 1. punktā. 

Šos atbalsta pasākumus jaunās dalībvalstis vajadzības gadījumā groza, lai vēlākais trīs gadus pēc pievienošanās dienas nodrošinātu to atbilstību Komisijas piemērotajām pamatnostādnēm. Pēc šā termiņa beigām jebkādu atbalstu, ko atzīst par neatbilstīgu minētajām pamatnostādnēm, uzskata par jaunu atbalstu.

5.
muitas savienība
Eiropas Kopienas dibināšanas līgums, Trešā daļa, I sadaļa - Brīva preču aprite, 1. nodaļa - Muitas savienība

31992 R 2913: Padomes Regula (EEK) Nr. 2913/92 (1992. gada 12. oktobris) par Kopienas Muitas Kodeksa pieņemšanu (OV L 302, 19.10.1992., 1. lpp.), kurā jaunākos grozījumus izdara:

–
32000 R 2700: Eiropas Parlamenta un Padomes 16.11.2000. Regula (EK) Nr. 2700/2000 (OV L 311, 12.12.2000., 17. lpp.);

31993 R 2454: Komisijas Regula (EEK) Nr. 2454/93 (1993. gada 2. jūlijs), ar ko paredz īstenošanas noteikumus Padomes Regulai (EEK) Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas Kodeksa pieņemšanu (OV L 253, 11.10.1993., 1. lpp.) un kurā jaunākos grozījumus izdara:

–
32002 R 0444: Komisijas 11.3.2002. Regula (EK) Nr. 444/2002 (OV L 68, 12.3.2002., 11. lpp.).

Uz jaunajām dalībvalstīm Regula (EEK) Nr. 2913/92 un Regula (EEK) Nr. 2454/93 attiecas, ievērojot šādus īpašos noteikumus:

1.
Neskarot Regulas (EEK) Nr. 2913/92  20. pantu, tādas preces, kuras pievienošanās dienā paplašinātājā Kopienā atrodas pagaidu uzglabāšanā vai attiecībā uz kurām tiek īstenots kāds no muitas režīmiem vai procedūrām, kas paredzētas minētās regulas 4. pantā, 15. panta b) punktā vai 16. panta b) līdz g) punktā, vai kuras paplašinātājā Kopienā tiek transportētas pēc tam, kad attiecībā uz tām jau veiktas eksporta formalitātes, ir atbrīvotas no muitas nodokļiem un citiem muitas pasākumiem, laižot tās brīvā apgrozībā, ja tiek uzrādīts kāds no turpmāk norādītajiem apliecinājumiem:

a)
preferenciālas izcelsmes apliecinājums, kas izdots pirms pievienošanās dienas atbilstīgi kādam no turpmāk uzskaitītajiem Eiropas Līgumiem vai kādam līdzvērtīgam preferenču nolīgumam, kurš noslēgts starp pašām jaunajām dalībvalstīm un kurā -  attiecībā uz nenoteiktas izcelsmes izejvielām, ko izmanto tādu ražojumu izgatavošanai, kuriem izdod vai sagatavo izcelsmes apliecinājumu - paredzēts aizliegums kompensēt muitas nodokļus vai atbrīvot no muitas nodokļiem ("nodokļu nekompensēšanas" klauzula);

b)
kāds no Kopienas statusa apliecinājumiem, kas minēti Regulas (EEK) Nr. 2454/93  314. panta c) punktā un 315. pantā.

2.
Izsniedzot iepriekš 1. punkta b) apakšpunktā minētos apliecinājumus, ja atsaucas uz stāvokli pievienošanās dienā, un papildus Regulas (EEK) Nr. 2913/92  4. panta 7. punktam, "Kopienas preces" ir preces:

–
kuras pilnībā iegūšana kādā jaunajā dalībvalstī apstākļos, kas atbilst Regulas (EEK) Nr. 2913/92  23. pantā norādītajiem apstākļiem, un kuras neietver preces, kas ievestas no citām valstīm vai teritorijām; 

–
kuras ievestas no valstīm vai teritorijām, kas nav attiecīgā valsts, un laistas brīvā apgrozībā attiecīgajā valstī; 

–
kuras attiecīgajā valstī iegūtas vai ražotas vai nu tikai no šā punkta otrajā ievilkumā minētajām precēm, vai arī no šā punkta pirmajā un otrajā ievilkumā minētajām precēm. 

Eiropas Līgumi:

–
21994 A 1231 (34): Eiropas Līgums par asociācijas izveidošanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Čehijas Republiku, no otras puses - 4. protokols par izcelsmes preču koncepcijas definīciju un administratīvās sadarbības metodēm 
;

–
21998 A 0309 (01): Eiropas Līgums par asociācijas izveidošanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Igaunijas Republiku, no otras puses - 3. protokols par izcelsmes preču definīciju un administratīvās sadarbības metodēm 
;
–
21998 A 0202 (01): Eiropas Līgums par asociācijas izveidošanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Latvijas Republiku, no otras puses - 3. protokols par izcelsmes preču definīciju un administratīvās sadarbības metodēm 
;
–
21998 A 0220 (01): Eiropas Līgums par asociācijas izveidošanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Lietuvas Republiku, no otras puses - 3. protokols par izcelsmes preču definīciju un administratīvās sadarbības metodēm 
;
–
21993 A 1231 (13): Eiropas Līgums par asociācijas izveidošanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Ungārijas Republiku, no otras puses - 4. protokols par izcelsmes preču koncepcijas definīciju un administratīvās sadarbības metodēm 
;
–
21993 A 1231 (18): Eiropas Līgums par asociācijas izveidošanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Polijas Republiku, no otras puses - 4. protokols par izcelsmes preču koncepcijas definīciju un administratīvās sadarbības metodēm 
;
–
21999 A 0226 (01): Eiropas Līgums par asociācijas izveidošanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Slovēnijas Republiku, no otras puses - 4. protokols par "izcelsmes preču" koncepcijas definīciju un administratīvās sadarbības metodēm 
;
–
21994 A 1231 (30): Eiropas Līgums par asociācijas izveidošanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Slovākijas Republiku, no otras puses - 4. protokols par "konkrētu valstu izcelsmes preču" koncepcijas definīciju un administratīvās sadarbības metodēm 
.
3.
Neskarot tādu pasākumu piemērošanu, kuri izriet no kopējās tirdzniecības politikas, attiecīgajās jaunajās dalībvalstīs akceptē izcelsmes apliecinājumus, kas trešās valstīs izdoti atbilstīgi preferenču nolīgumiem, kurus jaunās dalībvalstis noslēgušas ar trešām valstīm, vai atbilstīgi jauno dalībvalstu tiesību aktos vienpusēji noteiktiem režīmiem, ar nosacījumu, ka:
a)
pamatojoties uz preferenciālo tarifu pasākumiem, kas ietverti nolīgumos, kurus Kopiena noslēgusi ar trešām valstīm vai šo valstu grupām, vai pasākumos, kurus Kopiena noteikusi attiecībā uz tām, šādas izcelsmes pirkumam piemēro preferenciālu tarifu režīmu, kā paredzēts Regulas (EEK) Nr. 2913/92  20. panta 3. punkta d) un e) apakšpunktā;

b)
izcelsmes apliecinājums un pārvadājuma dokumenti ir izdoti vēlākais dienā pirms pievienošanās dienas;

c)
izcelsmes apliecinājums ir iesniegts muitas iestādēm četros mēnešos no pievienošanās dienas.

Ja ievešanai kādā no jaunajām dalībvalstīm preces ir deklarētas pirms pievienošanās dienas atbilstīgi preferenciālam režīmam, kas tajā laikā ir spēkā attiecīgajā jaunajā dalībvalstī, tad jaunajās dalībvalstīs var akceptēt arī izcelsmes apliecinājumu, kas retrospektīvi izsniegts atbilstīgi konkrētajam režīmam, ar nosacījumu, ka muitas iestādēm tas iesniegts četros mēnešos pēc pievienošanās dienas.

4.
Čehijas Republika, Igaunija, Latvija, Lietuva, Ungārija, Polija, Slovēnija un Slovākija ir tiesīga saglabāt atļaujas, ar kurām ir piešķirts "apstiprināta eksportētāja" statuss atbilstīgi nolīgumiem, kas noslēgti ar trešām valstīm, ja:

a)
šāds noteikums ir paredzēts arī nolīgumos, ko šādas trešās valstis pirms pievienošanās dienas noslēgušas ar Savienību; un

b)
apstiprinātie eksportētāji piemēro Kopienas noteikumus par izcelsmi.

Šādas atļaujas jaunās dalībvalstis vēlākais gadu pēc pievienošanās dienas aizstāj ar jaunām atļaujām, kas izdotas atbilstīgi Kopienas tiesību aktiem.

5.
Pieprasījumus veikt tādu izcelsmes apliecinājumu pārbaudi, kuri izdoti atbilstīgi preferenciālam režīmam un režīmiem, kas minēti iepriekš 3. un 4. punktā, pieņem pašreizējo dalībvalstu un jauno dalībvalstu kompetentās muitas iestādes trīs gadus pēc attiecīgā izcelsmes apliecinājuma izdošanas, un minētās iestādes šādus pieprasījumus var iesniegt trīs gados pēc tam, kad saņemts izcelsmes apliecinājums saistībā ar deklarāciju preču laišanai brīvā apgrozībā.

6.
Ja izcelsmes apliecinājums un/vai pārvadājuma dokumenti ir izdoti pirms pievienošanās dienas un ja preču tirdzniecībai starp jaunajām dalībvalstīm un pašreizējām dalībvalstīm vai starp pašām jaunajām dalībvalstīm ir nepieciešams veikt muitas formalitātes, piemēro attiecīgajiem līgumiem pievienotos protokolus par "izcelsmes preču" koncepcijas definīciju un administratīvās sadarbības metodēm. 

7.
Procedūras attiecībā uz ievešanu muitas noliktavā, kuras paredzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  84. līdz 90. pantā un 98. līdz 113. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  496. līdz 535. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot vērā šādus īpašos noteikumus:

–
procedūru īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos paredzētajiem nosacījumiem. Ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas muitas nodokļa parāds, tad samaksāto summu uzskata par Kopienas pašu resursiem. Ja muitas parāda summu nosaka, pamatojoties uz importējamo preču iezīmēm, to muitas vērtību un daudzumu laikā, kad tiek apstiprināta deklarācija par to, ka attiecīgajām precēm piemēro ievešanu muitas noliktavā, un ja šī deklarācija ir apstiprināta pirms pievienošanās dienas, tad minētos elementus nosaka atbilstīgi tiesību aktiem, ko attiecīgajā jaunajā dalībvalstī piemēro pirms pievienošanās dienas.

8.
Procedūras attiecībā uz ievešanu pārstrādei, kuras paredzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  84. līdz 90. pantā un 114. līdz 129. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  496. līdz 523. pantā un 536. līdz 550. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot vērā šādus īpašos noteikumus:

–
procedūru īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos paredzētajiem nosacījumiem. Ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas muitas nodokļa parāds, tad samaksāto summu uzskata par Kopienas pašu resursiem. Ja muitas parāda summu nosaka, pamatojoties uz importējamo preču tarifu klasifikāciju, daudzumu, muitas vērtību un izcelsmi laikā, kad tiek apstiprināta deklarācija par to, ka attiecīgajām precēm piemēro režīmu ievešanai aktīvajai apstrādei , un ja šī deklarācija ir apstiprināta pirms pievienošanās dienas, tad minētos elementus nosaka atbilstīgi tiesību aktiem, ko attiecīgajā jaunajā dalībvalstī piemēro pirms pievienošanās dienas;

–
ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas muitas parāds, tad - nolūkā nodrošināt vienlīdzību starp pašreizējās dalībvalstīs reģistrētajiem atļauju īpašniekiem un šādiem īpašniekiem jaunajās dalībvalstīs - par ievedmuitu, kas no pievienošanās dienas jāmaksā atbilstīgi Kopienas tiesību aktiem, maksā kompensācijas procentus;

–
ja deklarācija par ievešanu pārstrādei ir apstiprināta atbilstīgi nodokļu atmaksāšanas sistēmai, nodokļu atmaksāšanu veic attiecīgā jaunā dalībvalsts uz sava rēķina un atbilstīgi Kopienas tiesību aktiem, ja muitas parāds, attiecībā uz kuru ir lūgta nodokļa atmaksāšana, ir radies pirms pievienošanās dienas.

9.
Procedūras attiecībā uz pārstrādi muitas kontrolē, kuras paredzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  84. līdz 90. pantā un 130. līdz 136. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  496. līdz 523. pantā un 551. līdz 552. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot vērā šādus īpašos noteikumus:

–
procedūru īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos paredzētajiem nosacījumiem. Ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas muitas nodokļa parāds, tad samaksāto summu uzskata par Kopienas pašu resursiem.

10.
Procedūras attiecībā uz pagaidu ievešanu, kuras paredzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  84. līdz 90. pantā un 137. līdz 144. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  496. līdz 523. pantā un 553. līdz 584. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot vērā šādus īpašos noteikumus:

–
procedūru īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos paredzētajiem nosacījumiem. Ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas muitas nodokļa parāds, tad samaksāto summu uzskata par Kopienas pašu resursiem. Ja muitas parāda summu nosaka, pamatojoties uz importējamo preču tarifu klasifikāciju, daudzumu, muitas vērtību un izcelsmi laikā, kad tiek apstiprināta deklarācija par to, ka attiecīgajām precēm piemēro pagaidu ievešanas režīmu, un ja šī deklarācija ir apstiprināta pirms pievienošanās dienas, tad minētos elementus nosaka atbilstīgi tiesību aktiem, ko attiecīgajā jaunajā dalībvalstī piemēro pirms pievienošanās dienas;

–
ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas muitas parāds, tad - nolūkā nodrošināt vienlīdzību starp pašreizējās dalībvalstīs reģistrētajiem atļauju īpašniekiem un šādiem īpašniekiem jaunajās dalībvalstīs - par ievedmuitu, kas no pievienošanās dienas jāmaksā atbilstīgi Kopienas tiesību aktiem, maksā kompensācijas procentus.

11.
Procedūras attiecībā uz ievešanu pārstrādei, kuras paredzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  84. līdz 90. pantā un 145. līdz 160. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  496. līdz 523. pantā un 585. līdz 592. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot vērā šādus īpašos noteikumus:

–
procedūru īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos paredzētajiem nosacījumiem. Ja procedūras pabeigšanas iznākumā rodas muitas nodokļa parāds, tad samaksāto summu uzskata par Kopienas pašu resursiem. Regulas (EEK) Nr. 2454/93  591. panta otrā daļa mutatis mutandis attiecas uz pagaidu eksporta precēm, kuras uz laiku eksportētas no jaunajām dalībvalstīm pirms pievienošanās dienas.

12.
Atļaujas, kas pirms pievienošanās dienas piešķirtas iepriekš 8., 9. un 11. punktā minēto procedūru izmantošanai, ir spēkā līdz to derīguma termiņa beigām vai arī vienu gadu pēc pievienošanās dienas, atkarībā no tā, kurš termiņš beidzas agrāk.

13.
Procedūras, kas attiecas uz muitas parāda rašanos, tā iegrāmatošanu un atgūšanu pēc muitošanas un kas paredzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  201. līdz 232. pantā un Regulas (EEK) Nr. 2454/93  859. līdz 876.a pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot vērā šādus īpašos noteikumus: 

–
atgūšanu īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos paredzētajiem nosacījumiem. Tomēr gadījumos, kad muitas parāds radies pirms pievienošanās dienas, atgūšanu īsteno attiecīgā jaunā dalībvalsts savā labā un atbilstīgi noteikumiem, kas ir spēkā attiecīgajā valstī. 

14.
Procedūras attiecībā uz muitas nodokļa atmaksāšanu un atlaidi, kuras paredzētas Regulas (EEK) Nr. 2913/92  235. līdz 242. pantā, kā arī Regulas (EEK) Nr. 2454/93  877. līdz 912. pantā, jaunajās dalībvalstīs piemēro, ņemot vērā šādus īpašos noteikumus:

–
atmaksāšanu un atlaidi īsteno atbilstīgi Kopienas tiesību aktos paredzētajiem nosacījumiem. Tomēr gadījumos, kad nodokļi, attiecībā uz kuriem lūdz piemērot atmaksāšanu vai atlaidi, ir saistīti ar muitas parādu, kas radies pirms pievienošanās dienas, nodokļu atmaksāšanu un atlaidi īsteno attiecīgā jaunā dalībvalsts uz sava rēķina un atbilstīgi noteikumiem, kas ir spēkā attiecīgajā valstī.

IV PIELIKUMA PAPILDINĀJUMS

ESOŠO ATBALSTA PASĀKUMU SARAKSTS, KAS MINĒTS 1. PUNKTA b) APAKŠPUNKTĀ ESOŠĀ ATBALSTA SISTĒMĀ UN PAREDZĒTS IV PIELIKUMA 3. NODAĻĀ


Piezīme: Piemērojot esošā atbalsta sistēmu, kas izklāstīta šā Akta IV pielikumā, šajā pielikuma papildinājumā uzskaitītos atbalsta pasākumus uzskata par esošo atbalstu vienīgi tiktāl, ciktāl uz tiem attiecas minētās sistēmas 1. punkts.






Nr.


Nosaukums (oriģinālvalodā)
Diena, kad pasākumu apstiprinājusi Valsts atbalsta uzraudzības iestāde attiecīgajā valstī
Ilgums

DV
Nr.
Gads




CZ
1.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Candy Elletrodomestici S.r.l. 
2/06/2000
10 gadi

CZ
2.
2002.
Investiční pobídka pro společnost ARROW International CR, a.s. 
2/06/2000
5 gadi

CZ
6.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Viscofán, a.s. 
2/08/2000
10 gadi

CZ
7.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Foxteq Holdings Inc. 
29/08/2000
10 gadi

CZ
8.
2002.
Programy výzkumu a vývoje Ministerstva průmyslu a obchodu
19/09/2000
31/12/2005

CZ
9.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Rodenstock ČR, s.r.o. 
9/08/2000
5 gadi

CZ
10.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Danone, a.s.
23/10/2000
5 gadi

CZ
11.
2002.
Dotace na nápravu škod na životním prostředí vlivem těžby
27/09/2000
31/12/2006

CZ
13.
2002.
Investiční pobídka pro společnost RAKO, a.s. 
19/09/2000
5 gadi

CZ
14.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Precision Castports Corp. 
5/09/2000
10 gadi

CZ
15.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Saar-Gummiwerk GmbH. 
7/09/2000
10 gadi

CZ
16.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Aisan Industry Co., Ltd. 
7/11/2000
10 gadi

CZ
18.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Danzer Furnierwerke, GmbH.
5/10/2000
10 gadi

CZ
19.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Nová Mosilana, a.s.
2/11/2000
10 gadi

CZ
20.
2002.
Investiční pobídka pro společnost TRUSTFIN-Vanguard, a.s.
10/11/2000
5 gadi

CZ
21.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Otis International Holdings GmbH.
8/09/2000
10 gadi

CZ
22.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Infineon Technologies Trutnov, s.r.o.
23/10/2000
10 gadi

CZ
23.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Prowell Papierverarbeitung GmbH.
24/10/2000
10 gadi

CZ
24.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Siemens Automobilové závody, s.r.o.
10/11/2000
5 gadi

CZ
25.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Pittsburgh Corning Europe, N.V.
10/10/2000
10 gadi

CZ
26.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Bekaert-ŽDB Building Products, s.r.o.
15/11/2000
5 gadi

CZ
27.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Textron, a.s.
28/11/2000
10 gadi

CZ
28.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Daiho Industrial CO., Ltd.
16/11/2000
10 gadi

CZ
29.
2002.
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive CZ, s.r.o.
22/11/2000
5 gadi

CZ
30.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Karlovarské minerální vody, a.s.
28/11/2000
5 gadi

CZ
32.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Magnesium Elektron Ltd.
27/11/2000
10 gadi

CZ
33.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Continental Teves CR, s.r.o.
28/11/2000
5 gadi

CZ
34.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Lovochemie, a.s. 
15/01/2001
5 gadi

CZ
35.
2002.
Investiční pobídka pro společnost ONTEX CZ, s.r.o. 
28/11/2000
5 gadi

CZ
36.
2002.
Plošné a regionální programy podpory malého a středního podnikání
8/12/2000
31/12/2004

CZ
37.
2002.
Investiční pobídka pro společnost METAL Ústí nad Labem, a.s.
2/03/2001
5 gadi

CZ
38.
2002.
Investiční pobídka pro společnost ESAB Vamberk, a.s.
19/01/2001
5 gadi

CZ
39.
2002.
Investiční pobídka pro společnost SETUZA, a.s.
8/02/2001
5 gadi

CZ
40.
2002.
Investiční pobídka pro společnost LOGIT, s.r.o. 
15/01/2001
5 gadi

CZ
41.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Ingersoll Rand European Holding Company B.V. - Torrington Česká republika s.r.o.
19/02/2001
10 gadi

CZ
42.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Vitrablok, a.s.
22/02/2001
5 gadi

CZ
43.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Splintex Czech a.s.
12/03/2001
5 gadi

CZ
44.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Valeo výměníky tepla s.r.o.
20/03/2001
5 gadi

CZ
45.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Matsushita Communication Industrial Czech, s.r.o.
28/03/2001
10 gadi

CZ
46.
2002.
Investiční pobídka pro společnost KOSTAL ČR, spol. s.r.o.
12/03/2001
5 gadi

CZ
47.
2002.
Investiční pobídka pro společnost KARSIT, s.r.o.
26/02/2001
10 gadi

CZ
48.
2002.
Investiční pobídka pro společnost MAFRA, a.s. 
5/04/2001
5 gadi

CZ
49.
2002.
Investiční pobídka pro společnost IBM World Trade Corporation
26/02/2001
10 gadi

CZ
50.
2002.
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive Handels – und Beteiligungs - Dura Automotive Systems CZ, s.r.o.
10/04/2001
10 gadi

CZ
51.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Toyota Gosei Co., Ltd. a TOYOTA TSUSHO CORPORATION - TG Safety Systems Czech, s.r.o.
14/03/2001
10 gadi

CZ
52.
2002.
Investiční pobídka pro společnost VELVETA a.s. 
29/03/2001
5 gadi

CZ
53.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Holzwerke Wimmer GmbH. 
27/03/2001
10 gadi

CZ
54.
2002.
Investiční pobídka pro společnost BOSCH DIESEL s.r.o. 
10/04/2001
5 gadi

CZ
55.
2002.
Investiční pobídka pro společnost SENIOR INVESTMENTS AG. - Senior Automotive Czech s.r.o.
12/04/2001
10 gadi

CZ
57.
2002.
Investiční pobídka pro společnost INDET SAFETY SYSTEMS a.s.
23/04/2001
5 gadi

CZ
59.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Kimberly-Clark, a.s.
13/04/2001
5 gadi

CZ
60.
2002.
Investiční pobídka pro společnost FUJIKOKI CORPORATION 
15/03/2001
10 gadi

CZ
64.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Jihlavské sklárny BOHEMIA, a.s.
14/05/2001
5 gadi

CZ
67.
2002.
Investiční pobídka pro společnost REUS s.r.o.
22/11/2001
5 gadi

CZ
68.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Mubea – HZP s.r.o.
3/07/2001
5 gadi

CZ
69.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Osram Bruntál spol. s.r.o.
4/06/2001
5 gadi

CZ
70.
2002.
Investiční pobídka pro společnost CEBALSOL,s.r.o.
15/05/2001
10 gadi

CZ
71.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Air Products s.r.o.
27/07/2001
5 gadi

CZ
72.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Federal-Mogul Friction Products a.s.
5/06/2001
5 gadi

CZ
73.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Schwan-Stabilo Cosmetics GmbH Co. - Schwan - STABILO Cosmetics, s.r.o.
29/06/2001
10 gadi

CZ
74.
2002.
Investiční pobídka pro společnost SAI Automotive Bohemia s.r.o.
2/07/2001
5 gadi

CZ
75.
2002.
Investiční pobídka pro společnost EPCOS s.r.o.
13/08/2001
5 gadi

CZ
76.
2002.
Investiční pobídka pro společnost JUTA a.s.
26/07/2001
5 gadi

CZ
77.
2002.
Investiční pobídka pro společnost RUSA Rohde & Schwarz Anlagen GmbH. - ROHDE & SCHWARZ závod Vimperk, s.r.o.
13/08/2001
10 gadi

CZ
78.
2002.
Investiční pobídka pro společnost MEYSTER S.p.A.
3/08/2001
10 gadi

CZ
79.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Wiegel Velké Meziříčí žárové zinkování s.r.o.
3/10/2001
10 gadi

CZ
81.
2002.
Investiční pobídka pro společnost PULS investiční s.r.o.
23/10/2001
10 gadi

CZ
82.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Rubena a.s.
10/07/2001
5 gadi

CZ
83.
2002.
Investiční pobídka pro společnost KAUČUK, a.s.
23/11/2001
5 gadi

CZ
84.
2002.
Investiční pobídka pro společnost ZPD Hodonín a.s.
20/08/2001
5 gadi

CZ
85.
2002.
Investiční pobídka pro společnost DENSO Corporation - DENSO MANUFACTURING CZECH s.r.o.
25/10/2001
10 gadi

CZ
87.
2002.
Investiční pobídka pro společnost MITSUBISHI ELECTRIC AUTOMOTIVE CZECH s.r.o.
3/10/2001
10 gadi

CZ
88.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Accenture Services, s.r.o.
14/08/2001
10 gadi

CZ
89.
2002.
Investiční pobídka pro společnost F.X.MEILLER, s.r.o.
3/10/2001
5 gadi

CZ
90.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Czech KLINIPRO, s.r.o.
20/12/2001
10 gadi

CZ
91.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Sandvik, a.s.
13/12/2001
5 gadi

CZ
92.
2002.
Investiční pobídka pro společnost UNILEVER ČR, spol. s r.o.
5/09/2001
5 gadi

CZ
93.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Siemens – Společnost kolejových vozidel, s.r.o.
22/10/2001
5 gadi

CZ
94.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Visteon-Nichirin-Czech, s.r.o.
1/11/2001
10 gadi

CZ
95.
2002.
Investiční pobídka pro společnost HK Konstrukce s.r.o.
5/02/2002
5 gadi

CZ
96.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Carlo Platt Nederland B.V. - CTP Czech Republic s.r.o.
23/11/2001
10 gadi

CZ
97.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Zlín Precision s.r.o.
29/01/2002
10 gadi

CZ
98.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Hartmann-Rico, a.s.
23/11/2001
5 gadi

CZ
99.
2002.
Investiční pobídka pro společnost IRRC Manufacturing s.r.o.
23/11/2001
10 gadi

CZ
100.
2002.
Investiční pobídka pro společnost LINDE TECHNOPLYN a.s.
30/11/2001
5 gadi

CZ
101.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Nejdecká česárna vlny a.s.
4/12/2001
5 gadi

CZ
102.
2002.
Investiční pobídka pro společnost FIC CZ s.r.o.
13/12/2001
5 gadi

CZ
103.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Veba, textilní závody, a.s.
28/01/2002
5 gadi

CZ
104.
2002.
Investiční pobídka pro společnost RECTICEL Interiors CZ s.r.o.
10/01/2002
10 gadi

CZ
105.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Automotive Lighting s.r.o.
1/02/2002
5 gadi

CZ
106.
2002.
Investiční pobídka pro společnost ELECTRIC POWERSTEERING COMPONENTS EUROPE S.R.O.
28/03/2002
10 gadi

CZ
107.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Invos, spol. s.r.o.
20/02/2002
5 gadi

CZ
108.
2002.
Investiční pobídka pro společnost HP - Pelzer k.s.
18/03/2002
5 gadi

CZ
109.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Tokai Rika Co., Ltd. (TRCZ S.R.O.)
1/04/2002
10 gadi

CZ
110.
2002.
Investiční pobídka pro společnost TOS Varnsdorf a.s.
8/03/2002
5 gadi

CZ
111.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Donaldson Torit BV
20/05/2002
10 gadi

CZ
112.
2002.
Investiční pobídka pro společnost TI Automotive Holdings Limited
11/03/2002
10 gadi

CZ
113.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Rieter CZ, a.s.
4/04/2002
5 gadi

CZ
115.
2002.
Investiční pobídka pro společnosti Schwarzmuller u. Co. Gesellschaft m.b.H. and Schwarzmuller Leasing u. Beteiligungs GmbH.
22/04/2002
10 gadi

CZ
116.
2002.
Investiční podpora výstavby pro společnou výrobu elektrické energie z biomasy a bioplynu
22/04/2002
-

CZ
117.
2002.
Investiční pobídka pro společnosti Frantschach Pulp and Paper Czech a.s.
10/05/2002
5 gadi

CZ
118.
2002.
Investiční pobídka pro společnost IRCR Manufacturing s.r.o.
15/08/2002
10 gadi

CZ
119.
2002.
Investiční pobídka pro společnost pana Horsta Burbully (ORION TELESCOPIC CAMERACRANE SPOL. S R.O.)
15/05/2002
10 gadi

CZ
120.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Trafil Czech, s.r.o.
16/05/2002
10 gadi

CZ
121.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Zexel Valeo Compressor Czech, s.r.o.
28/06/2002
10 gadi

CZ
122.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Takada Industries Corporation
3/06/2002
10 gadi

CZ
123.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Aoyama Seisakusho Co., Ltd.
17/06/2002
10 gadi

CZ
124.
2002.
Intenzifikace čistírny odpadních vod - AKTIVA, a.s.
27/05/2002
31/12/2005

CZ
127.
2002.
Investiční pobídka pro společnost PEGAS a.s.
7/06/2002
10 gadi

CZ
128.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Ideal Automotive Bor, s.r.o.
4/07/2002
5 gadi

CZ
129.
2002.
Investiční pobídka pro společnost GEYER AG.
5/08/2002
10 gadi

CZ
130.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Fehrer Bohemia s.r.o.
6/08/2002
5 gadi

CZ
131.
2002.
Investiční pobídka pro společnost WALMARK, a.s.
10/07/2002
5 gadi

CZ
132.
2002.
Investiční pobídka pro společnost CZECH PLASTIC PRODUCTION, s.r.o.
19/08/2002
5 gadi

CZ
134.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Blades Technology International, Inc.
11/09/2002
10 gadi

CZ
135.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Saint-Gobain Vertex, a.s.
3/09/2002
10 gadi

CZ
136.
2002.
Investiční pobídka pro společnost První Elektro, a.s.
29/08/2002
5 gadi

CZ
137.
2002.
Investiční pobídka pro společnost IVG Colbachini S.p.A.
8/08/2002
10 gadi

CZ
138.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Cookson Overseas Limited (VESUVIUS SOLAR CRUCIBLE, S.R.O.)
23/08/2002
10 gadi

CZ
165.
2002.
Investiční pobídka pro společnost Škoda Auto, a.s.
1/07/1999
3 gadi

EE
1.
2002.
EESTI TEHNOLOOGIAAGENTUURI PROGRAMM "RAKENDUSUURINGUTE JA TOOTEARENDUSPROJEKTIDE FINANTSEERIMINE" 
12/04/2001
31/12/2004

EE
2.
2002.
KREDIIDI JA EKSPORDI GARANTEERIMISE SIHTASUTUSE KREDEX ETTEVÕTLUSLAENUDE GARANTEERIMISE PROGRAMM
27/06/2001
31/12/2004

EE
3.
2002.
EESTI FILMI SIHTASUTUSE PROGRAMM "EESTI RAHVUSLIKU FILMIKULTUURI ARENGU SOODUSTAMINE JA TOETAMINE" 
12/04/2002
31/12/2007

CY
1.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –- Σχέδιο συμβουλευτικών υπηρεσιών για μικρομεσαίες επιχειρήσεις 
6/06/2002
30/06/2007

CY
2.
2002.
Κρατική Χορηγία προς το Θεατρικό Οργανισμό Κύπρου 
15/02/2002
-

CY
3.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα Ανάπτυξης Επιχειρήσεων (ΕΠΑΕ) 
30/07/2002
30/06/2007

CY
4.
2002.
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας - Πέμπτο πρόγραμμα επιχορήγησης ερευνητικών σχεδίων 
9/01/2002
30/06/2004

CY
5.
2002.
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα ενίσχυσης νέων ερευνητών Κύπρου – ΠΕΝΕΚ 2002 
3/06/2002
31/12/2004

CY
6.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο καταβολής χορηγημάτων για συμμετοχή στο μεταπτυχιακό πρόγραμμα του Mediterranean Institute of Management (MIM)
30/07/2002
30/06/2007

CY
7.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό
30/07/2002
30/06/2007

CY
8.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης - Συνήθη 
30/07/2002
30/06/2007

CY
9.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης ζωτικής σημασίας 
30/07/2002
30/06/2007

CY
10.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Tαχύρυθμα 
30/07/2002
30/06/2007

CY
11.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό 
30/07/2002
30/06/2007

CY
12.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης –Συνήθη
30/07/2002
30/06/2007

CY
13.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Συνήθη 
30/07/2002
30/06/2007

CY
14.
2002.
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο Στελέχωσης Επιχειρήσεων μέσα από την Αξιοποίηση Αποφοίτων Σχολών Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης 
30/07/2002
30/06/2007

CY
15.
2002.
Πρόγραμμα μετακίνησης μικρών επιχειρήσεων σε εγκεκριμένες περιοχές
9/10/2001
30/06/2007

CY
16.
2002.
Σχέδιο παροχής κυβερνητικών χορηγιών για τεχνολογική αναβάθμιση των Μικρών και Μεσαίων Επιχειρήσεων του μεταποιητικού τομέα
17/10/2001
30/06/2007

CY
17.
2002.
Πρόγραμμα δημιουργίας και λειτουργίας εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
31/10/2001
31/10/2005

CY
18.
2002.
Πρόγραμμα δημιουργίας νέων επιχειρήσεων υψηλής τεχνολογίας και καινοτομίας μέσω των εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
31/10/2001
31/10/2005

CY
19.
2002.
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν με δικά τους έξοδα σε εκθέσεις του εξωτερικού
8/07/2002
30/06/2007

CY
20.
2002.
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές εκθέσεις του εξωτερικού που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού
8/07/2002
30/06/2007

CY
21.
2002.
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα έγκρισης έργων "EUREKA ΚΥΠΡΟΥ" 
23/08/2002
31/12/2005

CY
22.
2002.
Σχέδιο χορηγιών για μελέτες συγχωνεύσεων -κοινοπραξιών - υπεργολαβιών στο μεταποιητικό τομέα
9/09/2002
30/06/2007

CY
23.
2002.
Μέτρα και κίνητρα για επενδύσεις σε παρεμφερή τουριστικά έργα
9/10/2001
30/06/2007

CY
24.
2002.
Σχέδιο επιδότησης μελετών για διείσδυση επιχειρήσεων σε ξένες αγορές
19/12/2001
30/06/2007

CY
25.
2002.
Σχέδιο αξιοποίησης του διεθνούς διαδικτύου
19/12/2001
30/06/2007

CY
26.
2002.
Σύστημα HACCP για τρόφιμα και ποτά 
9/01/2002
30/06/2007

CY
27.
2002.
Σχέδιο Συμβουλευτικών Υπηρεσιών για τη Βιομηχανία
12/02/2002
30/06/2007

CY
28.
2002.
Σχέδιο υιοθέτησης προτύπων 
5/03/2002
30/06/2007

CY
29.
2002.
Σχέδιο επιδότησης εξειδικευμένου λογισμικού
19/03/2002
30/06/2007

CY
30.
2002.
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές αποστολές στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
23/08/2002
30/06/2007

CY
31.
2002.
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε "Εβδομάδα Κύπρου" στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
23/08/2002
30/06/2007

LV
1.
2002.
MAZO UN VIDĒJO UZŅĒMĒJU ATTĪSTĪBAS KREDITĒŠANA
20/07/2001
31/12/2010

LV
2.
2002.
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem dalībai starptautiskās izstādēs un gadatirgos (tirdzniecības misijās)
1/11/2001
31/12/2007

LV
3.
2002.
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem vienreizējam ārējā tirgus pētījumam 
1/11/2001
31/12/2007

LV
4.
2002.
A/s "Latvijas Finieris"
21/11/2001
2004-2006

LV
5.
2002.
A/s "Latvijas Unibanka"
31/01/2002
2005-2007

LV
6.
2002.
SIA "LatRosTrans"
17/07/2002
2005-2008

LT
1.
2002.
Investicijos į Klaipėdos laisvąją ekonominę zoną
1/02/2001
28/02/2009

LT
2.
2002.
Dalinis draudimo įmokų mokėjimas eksporto kredito srityje
18/12/2000
-

LT
3.
2002.
Inovacijų versle programa
4/10/2001
-

HU
1.
2002.
Területfejlesztési célelőirányzat
24/01/2002
31/12/2006

HU
2.
2002.
Vidékfejlesztési célelőirányzat 
26/03/2002
31/12/2006

HU
10.
2002.
A Beszállítói Befektető Rt. tevékenysége
7/11/2001
-

HU
11.
2002.
Munkahelyteremtő és munkahelymegőrző támogatás a foglalkoztatást elősegítő támogatásokról, valamint a Munkaerőpiaci Alapból foglalkoztatási válsághelyzetek kezelésére nyújtható támogatásokról szóló 6/1996. (VII. 16.) MüM rendelet alapján
29/11/2001
31/12/2006

HU
12.
2002.
Vértesi Erőmű Rt. 
6/03/2002
no 2001. gada līdz 2014. gadam

HU
14.
2002.
Sporttevékenységgel kapcsolatos állami támogatások 
3/10/2002
31/12/2006

HU
16.
2002.
A Kisvállalkozás-fejlesztő Pénzügyi Rt. által végzett kockázati tőkebefektetések
24/07/2002
-

HU
17.
2002.
A pályakezdő munkanélküliek elhelyezkedésének támogatása
2/10/2002
31/12/2006

HU
18.
2002.
Megváltozott munkaképességűek foglalkoztatási támogatása a munkaügyi központok foglalkoztatási rehabilitációs eljárásáról, valamint a megváltozott munkaképességű munkanélküliek foglalkoztatását elősegítő egyes támogatásokról szóló 11/1998. (IV.19.) MüM rendelet alapján
2/10/2002
31/12/2006

HU
20.
2002.
Nemzeti Kutatási és Fejlesztési Programok 
3/10/2002
31/12/2006

HU
21.
2002.
A Regionális Fejlesztési Holding Rt és fejlesztési társaságainak kockázati tőke befektetései
4/10/2002
-

HU
22.
2002.
Az Informatikai Kockázati Tőkealap kockázati tőkebefektetései
4/10/2002
-

HU
24.
2002.
Informatikai, távközlés-fejlesztési és frekvenciagazdálkodási célelőirányzat
18/10/2002
31/12/2006

HU
26.
2002.
85/1998. korm. rendelet a Magyar Export-import Bank kamatkiegyenlítési rendszeréről
17/10/2002
31/12/2006

HU
27.
2002.
Gazdaságépítési célelőirányzat
17/10/2002
31/12/2006

HU
28.
2002.
Kis- és középvállalkozói célelőirányzat
17/10/2002
31/12/2006

HU
29.
2002.
Regionális Gazdaságépítési célelőirányzat 
17/10/2002
31/12/2006

HU
30.
2002.
Turisztikai célelőirányzat
18/10/2002
31/12/2006

HU
31.
2002.
Környezetvédelmi alap célfeladat fejezeti kezelésű célelőirányzat
6/12/2001
31/12/2006

HU
32.
2002.
Központi Műszaki Fejlesztési Alapprogram 
3/10/2002
31/12/2006

HU
33.
2002.
Fejlesztési adókedvezmény
18/10/2002
31/12/2006

MT
1.
2002.
Intrapriżi żgħar u ta' daqs medju (Regolament 11 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
2.
2002.
Assistenza għat-taħriġ (Regolament 14 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
4.
2002.
Krediti ta' taxxa fuq l-investiment (Regolament 5 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
6.
2002.
Soft loans (Regolament 8 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
7.
2002.
Sussidji fuq imgħax fuq self (Regolament 9 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
8.
2002.
Garanziji fuq self (Regolament 10 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
9.
2002.
Sussidju għall-Kultura.
6/04/2001
-

PL
4.
2002.
nki udzielania pomocy w specjalnych strefach ekonomicznych

(Ustawa o specjalnych strefach ekonomicznych oraz Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie ustanowienia: Tarnobrzeskiej SSE, SSE "Starachowice", SSE w Krakowie, Wałbrzyskiej SSE, Warmińsko-Mazurskiej SSE, SSE w Mielcu, SSE w Kamiennej Górze, Legnickiej SSE, Słupskiej SSE, Kostrzyńsko-Słubickiej SSE, Pomorskiej SSE, Łódzkiej SSE, Katowickiej SSE, Suwalskiej SSE)
8/08/2001
31/12/2017

PL
6.
2002.
Kryteria i tryb przyznawania i rozliczania środków finansowych ustalanych w budżecie państwa na naukę
20/12/2001
-

PL
13.
2002.
Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców prowadzących działalność gospodarczą w specjalnych strefach ekonomicznych
14/10/2002
līdz 2017. gada beigām

PL
20.
2002.
Refundacja wynagrodzeń wypłacanych młodocianym pracownikom
14/10/2002
-

PL
24.
2002.
Szkolenia pracowników
14/10/2002
-

PL
41.
2002.
Stabilne zatrudnienie
14/10/2002
-

PL
44.
2002.
Program pomocy publicznej dla przedsiębiorców zatrudniających osoby pozbawione wolności
14/10/2002
-

SI
1.
2002.
Program ekološke sanacije rudarskih objektov in naprav za pridobivanje ogljikovodikov v Republiki Sloveniji
1/03/2000
1/03/2010

SI
3.
2002.
Program postopnega zapiranja rudnika Trbovlje Hrastnik
7/10/2002
31/12/2004

SI
4.
2002.
Dodelitev državne pomoči subjektom v ekonomskih conah
7/02/2002
31/12/2009

SI
5.
2002.
Sofinanciranje okoljskih naložb
29/11/2001
31/12/2008

SI
6.
2002.
Garancija Republike Slovenije za Termoelektrarno Šoštanj, za najetje kredita za ekološko sanacijo TEŠ - razžveplalne
21/06/2000
21/06/2012

SI
7.
2002.
Program ukrepov za spodbujanja podjetništva in konkurenčnosti za obdobje 2002-2006
22/07/2002
31/12/2006

SI
8.
2002.
Program izvedbe trajne opustitve izkoriščanja uranove rude in preprečevanja posledic rudarjenja v Rudniku urana Žirovski vrh
22/04/2002
31/12/2005

SI
10.
2002.
Sofinanciranje projektov iz proračunskega sklada za avdiovizualne medije
27/05/2002
31/12/2004

SI
11.
2002.
Sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in razvoja tehnične infrastrukture na področju medijev
27/05/2002
31/12/2004

SI
12.
2002.
Program razvojnega prestrukturiranja Zasavske regije
11/06/2002
31/12/2004

SI
13.
2002.
Program spodbujanja razvoja v Posočju 2002-2006 (Soca 2006)
11/06/2002
31/12/2006

SI
14.
2002.
Kreditna shema za financiranje investicij v mikro in majhnih podjetjih ter pri podjetnikih posameznikih
11/06/2002
31/12/2008

SI
15.
2002.
Dodeljevanje pomoči gospodarskim družbam v času priprav programa prestrukturiranja iz sredstev kupnin za namene sanacije
11/06/2002
31/12/2004

SI
16.
2002.
Prenova in razvoj ATC Kanin Bovec d.o.o. - program investicij v obdobju od leta 2002 do leta 2004
10/09/2002
31/12/2004

SI
18.
2002.
Regionalna shema
7/10/2002
21/12/2006

SK
1.
2002.
VUB Bratislava
20/12/2001
31/12/2008

SK
2.
2002.
SES Tlmače
19/04/2002
31/12/2005

SK
3.
2002.
Embraco Slovakia
10/07/2002
31/12/2010

SK
4.
2002.
Ecco Slovakia
15/07/2002
31/12/2010

SK
5.
2002.
Edscha Slovakia
11/07/2002
31/12/2010

SK
6.
2002.
SACHS Slovakia
5/07/2002
31/12/2010

SK
7.
2002.
SEWS Slovakia
15/07/2002
31/12/2010

SK
8.
2002.
Holcim (Slovensko)
6/08/2002
31/12/2012 

SK
9.
2002.
Bloomsbury Pacific Slovakia
20/08/2002
31/12/2012
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